
LA SÉMANTIQUE (1)

Les relations sémantiques



LES RELATIONS SÉMANTIQUES

• Les relations sémantiques structurent le 

lexique sur le plan paradigmatique.

• Relations hiérarchiques
(hyponimes/hyperonimes; méronyme; 

holonyme)

• Relations d’équivalence et d’opposition
(synonymes/antonymes) 



HYPERONYMES ET HYPONYMES

La relation hyper/hyponymique touche 

différentes catégories syntaxiques

• Noms communs: maison/villa/chalet

• Noms propres: Peugeot/Renault

• Verbes: dormir/somnoler

• Adjectifs: rouge/écarlate/carmin



HYPERONYMES ET HYPONYMES (2) 

• Utilité de cette double relation:

1. Exploitée dans les définitions des dictionnaires

2. Rôle organisateur

Certains mots sont tour à tour hyponymes et

hyperonymes

Exemple

• caniche, lévrier, saint Bernard sont des hyponymes

de chien.

• chien est hyponyme de canidés.



HOLONYMES ET MÉRONYMES

• Veste est l’holonyme de col,
manches, dos, etc., qui sont ses

méronymes.



LA SYNONYMIE

On appelle synonymie le fait de pouvoir 

disposer de plusieurs termes désignant la même 
réalité et qui peuvent se substituer l’un à l’autre 

dans le discours. 

La synonymie ne peut être que relative, partielle 

et occasionnelle

Il n’existe pas de synonymes parfaits. 



LES SYNONYMES SONT UTILES …

• éviter les répétitions

• enrichir son vocabulaire

• nuancer et préciser la pensée



LES SYNONYMES SONT INTERCHANGEABLES …

• Ils occupent la même place dans l’énoncé.

• Ils sont de même nature.

• Ils ont la même fonction grammaticale (pas 

obligatoirement la même construction) 

Son copain est entré dans la salle en chuchotant 

quelques mots.

Son camarade a pénétré dans la pièce en murmurant 

quelques paroles.



LES SYNONYMES SONT APPROXIMATIVEMENT

ÉQUIVALENTS …

• Ils varient par des nuances de sens, mais aussi 

• par l’évolution de la langue : destrier, cheval

• en précision: journal, quotidien, magazine, 

périodique

• en intensité ou degré: murmurer, parler, crier, hurler.

• en nuance affective (neutre, laudative, 
dépréciative): mince, svelte, étique

• en registre de langue (soutenu, familier, spécialisé, 
argotique): voiture, auto, bagnole



LA SYNONYMIE (2)

• Un mot peut avoir comme synonyme une 

expression, une périphrase

• Il est irascible/Il est soupe au lait/il se met facilement

en colère

• La synonymie entraine parfois des changements
syntaxiques

• Se rappeler quelqu’un/Se souvenir de quelqu’un

• Les termes monosémiques ont peu de synonyme,

voir aucun. (ex. oxygène vs table)


